O District Court O Denver Probate Court

O 7oa an Dia phuong O 7oa dan Chirng thuc Denver
County, Colorado

Qudn, Colorado

Court Address:
Dia chi Toa an:

A courtuseoNnLY A
CHI DANH CHO TOA AN SU DUNG

In the Interest of: Case Number:

Bio vé Quyén li cho: S& Hé so-
Division Courtroom
B6 phdn Phong xét xu
Minor

Tré vi thanh nién

ORDER APPOINTING GUARDIAN FOR MINOR
LENH CHI PINH NGUOI GIAM HQ CHO TRE VI THANH NIEN

Upon consideration of the Petition for Appointment of Guardian for the above minor and hearing on

(date),

Sau khi xem xét Pon xin Chi dinh Nguwoi gidm hé cho tré vi thanh nién c¢é tén néu trén va phién diéu tran vio

(ngay),

The court has considered any expressed wishes of the minor concerning the selection of the guardian. The court has
considered the powers and duties of the guardian, the scope of the guardianship, and the priority and qualifications of the
nominee.

Toa an da xem xét moi mong muén dwoc biéu dat cua tré vi thanh nién lién quan dén viéc lwa chon nguoi giam ho. Toa an dd xem xét cdac
quyén han va nhiém vu ciia nguoi gidm hé, pham vi ciia quyén gidm h ciing nhie mike dg wu tién va phim chdt cia nguoi dwoc dé cit.

The court finds, determines and orders:
Toa an coé phdan quyét, quyét dinh va ra Iénh:

1. Venue is proper and required notices have been given or waived.
Noi xét xik ¢ tham quyén va yéu cau cung cap hodc mién trir thong bdo.

2. The minor was born on (date).
Ngay sinh cua tré vi thanh nién la (ngay).

3. An interested person seeks appointment of a guardian.
Mot ca nhan quan tam mong muon dwoc chi dinh lam nguoi giam ho.

4. The minor’s best interest will be served by the appointment of a guardian.
Loi ich tét nhdt ciia tré vi thanh nién sé dwoc ddp vmg bang viée chi dinh ngudi giam hé.

5. O The minor’s parents’ consent to the appointment of a guardian.
O cha me cua tré vi thanh nién chdp thudn viéc chi dinh nguoi giam hé.
0 The minor’s parents’ parental rights have been terminated by prior court order.
O Quyén lam cha me cia cha me ciia tré vi thanh nién da bi cham dit theo lénh truéc day cua toa an.
0 The minor’s parents are deceased.
O cha me cua tré vi thanh nién da qua doi.
O The minor’s parents are unwilling or unable to exercise their parental rights.

O cha me cua tré vi thanh nién khong muén hodc khong thé thuc hién cac quyén cua cha me.
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[ Guardianship has previously been granted to a third party who has died or become incapacitated and the guardian
has not appointed a successor guardian by will or written instrument.

O Quyén giam h¢ trude ddy da dwoc trao cho mét bén thir ba di qua doi hodc mat kha ndng lao déng va nguwdi gidm hg da
khéng chi dinh nguoi giam ho ké nhiém theo di chiic hodc van ban.

6. O The court finds it has no reason to know that the minor is an Indian Child as defined by the Indian Child Welfare
Act under 25 U.S.C. § 1901 et seq.

O 76a an nhdn thdy khéng c6 1y do dé biét rang tré vi thanh nién la Tré em Nguoi M7 ban dia theo dinh nghia ciia Pao ludt
Phuc loi Tré em Nguoi My ban dia theo 25 U.S.C. § 1901 et seq.

OR
HOoAC

[ A separate Order regarding the court’s findings pursuant to the Indian Child Welfare Act under 25 U.S.C. § 1901
et seq. was issued.

DMét An lénh riéng lién quan dén phdan quyét ciia téa dn theo Pao ludt Phiic lpi Tré em Ngieoi M3 bdn dia theo 25 U.S.C. §
1901 et seq. da duwoc ban hanh.

7. The court appoints the following person as guardian for the minor:
Toa an chi dinh ngwoi sau ddy la ngwoi giam hé cho tré vi thanh nién:
Name:

Tén:

Street address: i
Dia chi dwong pho:

City: i State: _ Zip Code:
Thanh pho: Tiéu bang: Ma Zip:

Mailing Address, if different:

Dia chi nhdn Thu, néu khéc dia chi trén:

City: i State: _ Zip Code:

Thanh pho: Tiéu bang: Ma Zip:
Primary Phone: Alternate Phone:

S6 dién thoai Chinh: S6 dién thoai Thay thé:
Email Address:

Dia chi Email.

8. The guardian must promptly notify the court if the guardian’s street address, email address, or phone number
changes and of any change of address for the minor.
Nguwoi giam h phdi théng béo kip thoi cho toa dn néu dia chi dwong phé, dia chi email hodc s6 dién thoai ciia nguwoi gidm hg bi
thay d6i va khi ¢é bat ky thay déi nao vé dia chi ciia tré vi thanh nién.

9. The guardian may not establish or move the minor’s custodial dwelling outside the State of Colorado without a
court order.
Ngueoi gidm h khong dwoc phép thiét ldp hodc chuyén noi ¢ nudi dudng ciia tré vi thanh nién ra khéi Tiéu bang Colorado ma
khéng co lénh cua toa an.

10. Within 30 days of appointment, the guardian must provide a copy of this Order Appointing Guardian for Minor to

the minor if 12 years or older and persons given notice of the petition and must advise those persons using Notice
of Appointment of Guardian and/or Conservator (JDF 812) that they have the right to request termination or
modification of the guardianship.
Trong vong 30 ngay ké tir khi chi dinh, nguoi giam ho phdi cung cdp mét ban sao ciia Lénh Chi dinh Nguoi gidm ho cho Tré vi
thanh nién cho tré vi thanh nién, néu tré tir 12 tuéi tré lén, va cho nhitng ngueoi dwgc nhdn théng bdo vé don va  phdi thong bao
cho nhitng nguwoi nay bang Thong bdo Chi dinh Nguoi giam hg va/hodc Nguoi bdo h (JDF 812) dé cho biét rang ho c6 quyén
yéu cdu cham ditt hodc sita doi quyén giam hé.

11. [ The guardian must file the annual Guardian’s Report - Minor (JDF 834) with the court each year by O the minor’s
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birthday or Oby (date).

DNgmﬁ gidm hé phdi nép Bdo cdo hang nam ciia Nguwoi giam H$ - Tré vi thanh nién (JDF 834) cho téa an méi ndm mét lan

truee O sink nhdt cua tré vi thanh nién hodc a trueoc (ngay).

12. Copies of all future court filings must be provided to the following interested persons:
Ban sao cua tat ca cac ho so toa an trong tuwong lai phai dwoc cung cap cho nhirng ca nhan quan tam sau day:

Name Relationship to Minor
Ho tén Moi quan hé voi Tré vi thanh nién

The minor if 12 years or older at the time of mailing
Tré vi thanh nién néu tir 12 tudi tro lén tai thoi diém guri thu

Parent or adult nearest in kinship
Cha me hodc nguoi lon thdn cdn nhat

Parent or adult nearest in kinship
Cha me hodc nguoi Ion thdn cgn nhat

Guardian
Nguroi giam ho

13. The guardian is authorized to access the minor’s medical records and information. The guardian is deemed to be the
minor’s personal representative for all purposes relating to the minor’s protected health information, as provided in
HIPAA, Section 45 CFR 164.502(g)(2).

Ngueoi gidm ho ¢6 quyén truy cdp ho so'y té va thong tin ciia tré vi thanh nién. Nguoi gidm hé dwoc coi la ngueoi dai dién ca
nhdn thay mat cho tré vi thanh nién dé phuc vu tat ca cae muc dich lién quan dén thong tin sirc khoe dwoc bdo vé cua tré vi
thanh nién, nhu duoc quy dinh trong HIPAA, Dogn 45 CFR 164.502(g)(2).

14. Letters of Guardianship will be issued. The Letters will expire on the minor’s 18" birthday,

(date), unless otherwise ordered by the court. ]
Thu vé Quyén giam hé sé duoc ban hanh. Nhitng Thu nay sé hét han vao ngay sinh nhdt 18 tuéi cua tré vi thanh nién,
(ngay), trir khi co lénh khac cua toa an.

O The powers and duties of the guardian are unrestricted.
O Quyén han va nhiém vu cua nguoi giam ho khong bi han ché.

[ The powers and duties of the guardian are limited by the following restrictions:

O Quyén han va nhiém vu cia nguoi giam ho bi han ché theo cdc gioi han nhuw sau:

OR

HOAC

The appointment is pursuant to § 15-14-204(2.5)(b), C.R.S. Letters of Guardianship will be issued. The Letters
will expire on the minor’s 21 birthday, (date), unless otherwise ordered by the
court.

Viéc chi dinh tudn thii § 15-14-204(2.5)(b), C.R.S. Thu vé Quyén gidm ho sé dugc ban hanh. Nhitng Thu ndy sé hét han vao
ngay sinh nhdt 21 tuoi cua tré vi thanh nién, (ngay), trir khi co Iénh khac cua toa an.

0 The powers and duties of the guardian are unrestricted.

O Quyén han va nhiém vy cua nguoi giam ho khong bi han ché.
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15.

16.

Date:

O The powers and duties of the guardian are limited by the following restrictions:

O Quyén han va nhiém vu cua nguoi giam ho bi han ché theo cdc gioi han nhw sau:

O A separate Order regarding the court’s findings establishing the minor’s eligibility for classification as a special
immigrant juvenile was issued.

DMét An lénh riéng lién quan dén cac phan quyét ctia toa dn thiét ldp tw cach hoi du diéu kién dé wré vi thanh nién dwoc phadn
la tré vi thanh nién nhdp cu ddc biét da dwoc ban hanh.

Per § 15-14-208(1), C.R.S. the guardian has the powers of a parent regarding the ward’s support, care, education,
health and welfare. The guardian shall maintain physical custody of the minor and shall determine the minor’s place
of residence and all visitation absent specific orders from the Court.
Theo § 15-14-208(1), C.R.S. nguoi gidm hg ¢6 cdc quyén han ciia cha me lién quan dén viéc hé tro, cham séc, gido duc, sirc khOe
va phiic loi ciia nguoi dwoc giam ho. Ngwoz giam h¢ phai duy tri quyen nudi didng thiec 1é doi voi tré vi thanh nién va sé quyét
dinh noi cie trii cia tré vi thanh nién cimg moi quyén tham nom, néu khong cé 1énh cu thé tir Toa dén.

The court further orders:
Toa an ra lénh thém:

Ngay:

OJjudge [Magistrate
O 7rém phan O Quan toa
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